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このたびは本製品をお買上げいた
だき、誠にありがとうございます。本
製品をご使用前に必ず取扱説明書
をよくお読みになり、正しく安全にお
使い下さい。この取扱説明書には保
証書がついています。お読みになら
れた後も、大切に保管して下さい。
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安全上のご注意
定められた手順に従って、無理のないご使用をお願いします。異常
が発生した場合は、直ちに使用を中止し、カスタマーサービスまで
お問い合わせください。故障状態のままで使用されますと、身体に
悪影響を及ぼす危険がありますので、絶対におやめください。

次の図記号をよく理解し、安全上のご注意をお読みください。

■危害・損害の程度を示す図記号

取扱いを誤った場合、死亡や重傷を負
う恐れのある内容。

■お守りいただく内容を示す図記号

その行為を禁止する内容。

実行しなければならない内容。

警告

取扱いを誤った場合、死亡や重傷を負
う恐れのある内容で、特に危害の程度
が高いもの。
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次のような医用電子機器を使用している方は使用しない。

・ペースメーカーなど体内植込式医用電子機器
・人工心肺など生命維持用医用電子機器
・心電計などの装着型医用電子機器

医用電子機器の誤動作をまねき、身体に著しい障害をもたらす恐れ
があります。

事故やケガ、体調不良の原因になります。

乳幼児や子ども、自分で意思表示出来ない方の手の届く場所に
保管したり、使用させたりしない。ペットには使用しない。

ケガ、体調不良の原因になります。
他の機器と同時に使用しない。

ケガ、体調不良の原因になります。
視覚障害のある方は1人で使用しない。

事故やケガ、体調不良の原因になります。
例：血栓［そく（塞）栓］症、重度の動脈瘤、急性静脈瘤、各種皮膚炎、
皮膚感染症など

医師からマッサージを禁じられている方は使用しない。

・疲労が激しい時・飲酒後・食前、食後の1時間・睡眠中・皮膚
に異常のある時・運転中
事故やケガ、体調不良の原因になります。

次のようなときは使用しない。

禁止
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次のような方は医師と相談して使用する。
事故やケガ、体調不良の原因になります。
下記に当てはまらない場合でも、ご使用に不安がある方は医師に相
談してください。
・悪性腫瘍のある方・心臓疾患、急性疾患、感染症疾患のある方・血行
障害、毛細血管拡張、血圧に異常のある方・薬を服用中の方・妊娠中、
生理中、出産直後の方・糖尿病などによる高度な末梢循環障害による知
覚障害のある方・肌に傷や湿疹、はれもの、過度の日焼けなど異常のあ
る方・体調が優れない方・発熱している方・骨折、骨粗しょう症、ねん
ざ、肉離れ、むち打ち症、頸椎損傷、椎間板ヘルニア、痛風などの急性疾
患（疼痛性）のある方・医療機関で治療中の方・かつて治療や手術を受
けたところ、または疾患部へ使用する方・体力が極端に衰えた方・自ら
意思表示ができない方や操作が行えない方・神経障害、皮膚知覚障
害、アレルギー体質、皮膚病、ア卜ピー性皮膚炎、敏感肌の方・脳神経に
異常がある方(てんかんなど)・刺青(タトゥー)を入れている部位に使用
する方・急性外傷によるむくみ、細菌感染、その他特殊な炎症が疑われ
る方

医師に相談のうえ指示に従ってください。

使用中、身体に異常を感じたときは直ちに使用を中止し、医師に
相談する。

肌トラブルや体調不良の原因になります。
塗り薬（スプレー式などを含む）や湿布と併用しない。

・異音  ・異臭  ・異常発熱  ・けむりが出る  など。

本体、充電コードに次のような異常・故障を発見したときは、直ち
に使用を中止し電源を切る。
充電中の場合は充電コードを抜く。

火災や感電、故障の原因になります。

交流100V~240Vで使用する。
海外での使用の際は必ずプラグ形状と電圧を確認のうえ使
用する。
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感電やショート、発火の原因になります。

●先端部分を持ち、コードを引っ張らない。
●濡れた手で抜き差ししたり、水分を付着させたりしない。
●収納時に本体などに巻きつけない。
●破損、加工、束ねるなど無理に力を加えない。
●重いものをのせ無理な扱いをしたり、挟み込んだりしない。
●傷んでいるとき、差し込みがゆるいときは使用しない。

充電コードは

事故やケガ、故障の原因になります。

充電コードや本体の差込口、隙間などに異物や水分を付着さ
せない。

出力が10Wより大きい充電コードを使用すると、故障や事故の原因に
なります。

充電コードは付属品を使用する。

事故や故障の原因になります。

使用しない時は必ず電源を切り、長時間の加熱を避ける。
通電・温熱部分に破損がないか定期的に確認をする。

電源が入らなくなるなどの故障の原因になります。

定格電源DC5V2Aを超えるアダプターを使用しない。
ACアダプターは、壁のコンセントに直接差し込み、タコ足配線に
しない。

事故や部品の変形、故障の原因になります。

高温になる場所（火のそば、こたつ、布団、炎天下の車内など）で
保管、使用しない。
加熱したり、火中に投下したりしない。
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本製品は腰用です。事故やケガ、故障の原因になります。
取扱説明書に記載されている用途以外には使用しない。

ケガや故障の原因になります。
突起部分に故意に力を加えたり、むやみに体重をかけない。

本体内部が高温になる場合があります。
布団の中や、毛布などをかぶせて使用しない。

火災や感電、ケガや故障の原因になります。修理は弊社カスタマーサー
ビスにご相談ください。

分解や修理、改造をしない。

火災や感電、ケガの原因になります。

本体および充電コードを水で濡らさない。浴室など湿気の多い
場所や屋外で使用しない。
また、濡れた身体に使用しない。

事故やケガの原因になります。
本製品を使用するときは、アクセサリー類を外す。

故障の原因になります。
平らな場所に置いて使用する。

万が一、ショックを受けた場合に、転倒によるケガの原因になります。

転倒しやすい場所は避ける等、周囲の状況には十分注意して使
用する。

ケガや本体が破損、故障する原因になります。

不安定な場所で保管しない。本体や付属品に重いものを置い
たり、落としたりぶつけたりしない。
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事故やケガ、体調不良の原因になります。

本製品を使用するとき、刺激が強いと感じた場合は電源ボタンを
長押しして電源をオフにする。
または商品を直接外す。

本製品を診断・治療目的で使用しない。

故障の原因になります。

使用しない時は必ず電源を切り、長時間の加熱を避ける。
本体や付属品に破損がないことを定期的に確認する。

長時間の連続使用は必要以上の刺激となりケガの原因になります。
1回の使用時間は15分以内とし、連続使用は避ける。

事故やケガの原因になります。

初めて使用するときや慣れるまでは、短時間及び、EMSレベル1、
加熱レベル1から使用する。

通電中に本体を動かすと、ショックを受ける恐れがあります。

本体を装着する前、あるいは肌から離す前に必ず電源をオフ
にする。

感電や故障の原因になります。
お手入れする際は必ず電源を切る。

故障の原因になります。

本製品は一般家庭用機器であり、医療機器ではありません。
通院や服薬を行っている場合は必ず医師にご相談の上ご使用くだ
さい。

長期間（１ヶ月以上）本製品を使わない場合は、箱に入れて保管
する。
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※本書に記載のイラストはイメージであり、実際と異なる場合があります。
※本製品は一般家庭用機器です。医療機器ではありません。

① EMS・温熱パッド
② 赤色LED
③ 吊り手
④ 電源ボタン
⑤ ＋ボタン

本 体

⑦

⑧
⑨ ⑩

⑤

⑥

④

③

①

②

各部の名称とはたらき

⑥ －ボタン
⑦ Mボタン（モードボタン）
⑧ 首／腰切替スイッチ
⑨ 充電口
⑩ 表示ランプ
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⑥

⑦

⑧

⑩

⑨

① 電源ボタン
② Mボタン（モードボタン）
③ －ボタン
④ Hボタン（加熱ボタン）
⑤ ＋ボタン
⑥ 電池絶縁シート

⑦ 電池カバー
⑧ リチウム電池（CR2032）

⑨ USB充電コード（type-c）
⑩ 取扱説明書兼保証書

※ご使用前にこのシートを引き抜いてく
ださい。

※電池を水で濡らしたり、濡れた手で触
らないでください。液漏れした時は、
直ちに使用を中止してください。

リモコン

■付属品

①

②④
⑤

③

各部の名称とはたらき

保管用
保証書付

取扱説明書

NOBI FIT
ニップラックス ノビフィット

NIPLUXシリーズについての
お問い合わせは公式サイトへ

www.niplux.jp 操作方法動画公式サイト

このたびは本製品をお買上げいた
だき、誠にありがとうございます。本
製品をご使用前に必ず取扱説明書
をよくお読みになり、正しく安全にお
使い下さい。この取扱説明書には保
証書がついています。お読みになら
れた後も、大切に保管して下さい。
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本体、充電コード、ACアダプターを下図のように接続する。1

ACアダプターを壁面コンセントに差し込む。2

充電完了後、壁面コンセントからACアダプターを抜く。3

※端子の形が一致するように、
ゆっくりと根元まで押し込んでく
ださい。

※ACアダプターは付属しておりま
せん。

※出力5V2A以下のACアダプター
から充電してください。（5V2A
を超えるACアダプターを使用
すると故障の原因になります。）

※充電しながら本体の電源をオンにすることはできません。

充電中は表示ランプがオレンジ色に点灯します。

※使用するレベル、充電環境によって
充電時間や動作時間は大きく異な
ります。

表示ランプが緑色に点灯したら
充電完了です。

充電残量が少なくなると表示ランプがオレンジ色に点滅し、
「電池残量不足です。充電してください。」と音声アナウンスが
流れます。初めてご使用される時や充電残量が減った時は
必ず充電してください。充電しながらの使用はできませんので
必ず電源を切ってから充電してください。

充電時間の目安※

充電時間
約4時間30分

フル充電で
約2時間20分
使用可

充電方法
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●ご使用前にアクセサリー類は外してください。

●しばらく使用しなかった場合、再度説明書をよく読み、機械
が正常かつ安全に動作することをご確認ください。

●ご使用前に電源・レベルボタンやランプの点灯が正常に動
作するかご確認ください。

●ご使用前に本体やリモコンに破損や傷がないか確認してく
ださい。破損や傷がある場合は、お肌を傷つける恐れがあ
るため使用しないでください。

ご使用前の注意事項

12



使用方法

※本体 「M」ボタンを素早く2回押すことで音声アナウンスのオン/オフを切り替えできます。

※温熱レベルを切り替えると自動で
LEDの光の強さも切り替わります。

※温熱レベルを切り替えると自動で
LEDの光の強さも切り替わります。

電源
オン/オフ

長押し

手動減圧

手動加圧

加圧モード
切替

短押し

温熱レベル
切替

－

EMS
レベル＋

EMS
レベル－

電源
オン/オフ

長押し

手動減圧

手動加圧

－

加圧モード
切替

温熱レベル
切替

短押し

音声
オン/オフ

－

EMS
レベル＋

EMS
レベル－

■本体

腰 用

首 用

■リモコン

電源
オン/オフ

長押し

－

－

温熱レベル
切替

EMSモード
切替

短押し

－

EMS
レベル＋

EMS
レベル－

電源
オン/オフ

長押し

－

－

－

EMSモード
切替

温熱レベル
切替

短押し

音声
オン/オフ

－

EMS
レベル＋

EMS
レベル－

■本体 ■リモコン

ボタン操作一覧
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EMSの感じ方は個人差があります。万が一、
強い痛みを感じたり、気分が悪くなったりした
場合はただちに使用を中止してください。

注意
NOT I C E！

首／腰切替スイッチが
「L」の位置にあることを
確認してください。

腰 用

1 本体の「　」ボタンを長押しで電源をオンにする。
表示ランプ緑色点灯、加圧オートモード、EMSレベル1、温熱レベル1、
赤色LED点灯で開始します。

使用方法
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ボタンを短押しするたびに加圧モー
ドが下図の順番で切り替わります。

3 「M」ボタンを短押しして
加圧モードを切り替える

※衣類の上からはご使用
いただけません。

2 腰に（直接肌に）装着する
EMSパッド部分が肌にしっかりと当たるように装着してください。
約2分間お肌を感知できない場合、電源が自動的に切れます。

オート
モード

モード
１

モード
２

モード
３

加圧
オフ

※モード3を使用時、「＋」ボタンを長押しすると手動加圧、「－」ボタンを
長押しすると手動減圧が可能です。

使用方法
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※初めてご使用される場合や敏感肌の方
は、必ず温熱弱めから使用して下さい。

※ご使用環境によって温度が前後する場
合があります。

※温熱レベル切替とLEDは連動して作動す
るため、それぞれの調整はできません。

※腰用のEMSモード切替はありません。
※腰用の場合はEMSパッド1とEMSパッド4のEMS
レベルのみ調節できます。

「H」ボタンを短押しして
温熱レベルを切り替える
温熱オフ・温熱弱め・温熱強めから
お選びください。

EMSレベルは0から28まで選択可能です。初めてお使いになる場合は安
全のため必ずレベル１からお試しください。

4 「＋/－」ボタンを短押ししてEMSの強さを選択する

EMSパッド1

EMSパッド2 EMSパッド3

EMSパッド4

使用方法

5

温熱レベルの温度目安

温熱オフ －

38±3℃

40±3℃

温熱弱め

温熱強め
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使用方法

7 「　」ボタンを長押しで本体の電源をオフにする
15分使用後、自動的に電源がオフになります。
使用後は必ずお手入れをしてください。

※起動時は音声オンで開始します。

6 「M」ボタンを長押しして
音声のオン/オフを切り替える
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腰用加圧モード詳細

使用方法

エアバッグ1
（腰用）

エアバッグ3
（腰用）

エアバッグ2
（首用）

1.エアバッグ1とエアバッグ3を同時に加圧させて上方へ押し上げ、
   100％に達したら8秒間保圧し、これを2回繰り返す。
2.エアバッグ1を100％まで加圧後、8秒間保圧し、ゆっくり減圧する。
 2秒間隔を置いてエアバッグ3を100％まで加圧し、8秒間保圧後       
　ゆっくり減圧する。これを2回繰り返す。
上記、1～2を1サイクルとし、2秒間隔を置いて次のサイクルに移行する。

エアバッグ1とエアバッグ3を同時に急速加圧し、100%に達したら8秒
間保圧し、ゆっくり減圧する。2秒間隔を置いて再度、急速加圧する。こ
れを繰り返す。

エアバッグ1を100%急速加圧後、8秒間保圧し、ゆっくり減圧する。2秒
間隔を置いて、エアバッグ3を100%急速加圧し、8秒間保圧後ゆっくり
減圧する。2秒間隔を置き、再度急速加圧する。これを繰り返す。

リモコンの「＋」ボタンを長押しすると手動加圧が可能。「＋」ボタンを
離すと加圧が停止し、高度を維持する。リモコンの「－」ボタンを長押
しすると手動減圧が可能。「－」ボタンを離すと減圧が停止し、高度を
維持する。

オート
モード

モード１

モード２

モード３

※高度は約6.5cmから約10cmまで調整できます。
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使用方法

※衣類の上からはご使用
いただけません。

2 首に（直接肌に）装着する
EMSパッド部分が肌にしっかりと当たるように装着してください。
約2分間お肌を感知できない場合、電源が自動的に切れます。

1 本体の「　」ボタンを長押しで電源をオンにする
表示ランプ緑色点灯、EMSオートモード、EMSレベル1、温熱レベ
ル1、赤色LED点灯で開始します。エアバッグ2がゆっくり上下に加
圧・減圧を開始します。

首／腰切替スイッチが
「N」の位置にあることを
確認してください。

首 用
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使用方法

※首用の加圧モード切替はありません。

ボタンを短押しするたびにモードが
下図の順番で切り替わります。

3 「M」ボタンを短押しして
EMSモードを切り替える

オート
モード

モード
１

モード
２

モード
３

モード
4

※首用の場合はEMSパッド2とEMSパッド3のEMS
レベルのみ調節できます。

EMSレベルは0から28まで選択可能です。初めてお使いになる場合は安
全のため必ずレベル１からお試しください。

4 「＋/－」ボタンを短押ししてEMSの強さを選択する

EMSパッド1

EMSパッド2 EMSパッド3

EMSパッド4

腰用から首用に切り替えた場合、腰部両側のエア圧が完全に抜けた後、か
つEMSパッド部分が肌にしっかりと当たるように装着した場合にのみ、
EMSが作動します。

20



「H」ボタンを短押しして
温熱レベルを切り替える
温熱オフ・温熱弱め・温熱強めから
お選びください。

5

※起動時は音声オンで開始します。

6 「M」ボタンを長押しして
音声のオン/オフを切り替える

7 「　」ボタンを長押しで本体の電源をオフにする
15分使用後、自動的に電源がオフになります。
使用後は必ずお手入れをしてください。

使用方法

※初めてご使用される場合や敏感肌の方
は、必ず温熱弱めから使用して下さい。

※ご使用環境によって温度が前後する場
合があります。

※温熱レベル切替とLEDは連動して作動す
るため、それぞれの調整はできません。

温熱レベルの温度目安

温熱オフ －

38±3℃

40±3℃

温熱弱め

温熱強め
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腰 用

首 用

オート
モード

オート
モード

モード1 〈600 - 900Hz〉

モード2 〈600 - 900Hz〉

〈600 - 900Hz〉

〈1000 - 1500Hz〉

モード3 〈600 - 900Hz〉

モード4 〈600 - 900Hz〉

モード別オシログラム
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お手入れ方法

本体、および充電コードは絶対に水洗いしないでください。
本体の汚れは乾いたやわらかい布で拭き取ってください。汚れがひ
どい場合は、ぬるま湯でうすめた中性洗剤にやわらかい布を浸して、
よく絞って拭き、最後にから拭きをしてください。
変色などの防止のため、シンナー、ベンジンなどは使用しないでくだ
さい。

保管方法

使用しないときは、本体の電源をオフにしてください。充電が完了し
たら充電コードをACアダプターや本体から抜いて保管してください。
火のそばや炎天下、浴室や車内など高温多湿の場所に放置せず、風
通しの良い清潔な日陰に保管してください。
子供の手の届かない場所に保管してください。
長期間使用しないときは、本体をフル充電してから保管してください。
また1力月ごとに本品を動作させて、再度充電してください。長期間
充電せず放置すると充電ができなくなることがあります。
長期間使用しないときは、本体のお手入れをしてから保管してくだ
さい。

本製品（本体）はリチウムイオン電池を使用しています。
本製品を廃棄される場合は、自治体の分別ルールに従っ
て廃棄してください。

お手入れ・保管方法
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ブ ラ ン ド

品 名

定 格 電 源

消 費 電 力

セット内容

本 体 寸 法

化粧箱寸法

重 量

電 池 容 量

使 用 環 境

製 品 素 材

生 産 国

NIPLUX（ニップラックス）

NOBI FIT（ノビフィット）

DC 5V 2A

約5W（充電時）

約397×209×67mm

約447×246×82mm

本体：約1kg / リモコン：約21g

2000ｍAh

環境温度-5℃～40℃/相対湿度≦80％RH

中国

商品仕様

本体×1 / リモコン×1 / USB充電コード×1 /
取扱説明書兼保証書×1

本体：ABS樹脂、PC、ナイロン、ポリウレタン / 
リモコン：ABS樹脂、PC / 吊り手：ポリエステル
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リモコンの「M」ボタンを長押し、または本体の「M」
ボタンを素早く2回押し、音声がオフになっていな
いか確認してください。

出力電圧が強すぎる可能性があります。
ACアダプターは5V2A以内のものを使用してくだ
さい。

CtoCや出力の高い充電コードでは充電できない
場合があります。必ず指定の充電コードをご使用く
ださい。
また、一部のモバイルバッテリーは使用できない
場合がありますので、ACアダプターでの充電をお
試しください。

充電口に付着物や破損がないか確認してください。

充電コード又はACアダプターの故障の可能性が
あります。
他のACアダプターや充電コードで充電をお試しく
ださい。

髪の毛や衣服などが機器に当たっていないかご確
認ください。お肌が乾燥しているとピリつきを感じ
やすくなります。水やジェルでしっかりと保湿して
から使用してください。
（※オイルは通電しないため使用不可）

音声ガイダンスが
鳴らない

充電ができない

ピリピリする
EMSを感じない

故障かなと思ったら
Q A
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リモコンと本体が接続できていない可能性があり
ます。
下記手順に従って接続をお試しください。
①本体の電源ボタンで電源を入れる
②本体の電源を切る
③本体の「+」ボタンを5回連続で短押しする
④本体のランプがオレンジ色に点滅する
⑤リモコンの「+」ボタンを本体の近くで長押しする
⑥本体のランプがオレンジ色点灯に変わると接続
　完了

充電中は使用できません。
充電コードを外して再度電源を入れてください。

温熱のレベルが設定されているか確認してください。

充電を行って再度ご確認ください。加圧レベルを調
整してください。

起動してから、約15分経過するとタイマー機能がは
たらき、自動的に運転が停止します。故障ではあり
ません。

加圧レベルがオフになっていないか設定をご確認
ください。

温熱を
感じられない

運転中に
停止した

リモコンが
反応しない

加圧しない

加圧が弱い

電源が入らない

故障かなと思ったら
Q A
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